
  

 

12987/21   ΧΓ/γπ/ΠΜ 1 

 JAI.B  EL 
 

 

 

Συμβούλιο 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης  

 
 
 
 
 
 
Βρυξέλλες, 19 Οκτωβρίου 2021 
(OR. en) 
 
 
12987/21 
 
 
 
 
SCH-EVAL 134 
ENFOPOL 366 
COMIX 525 

 

 

Διοργανικός φάκελος: 
2021/0212(NLE) 

 

  

 

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΩΝ ΕΡΓΑΣΙΩΝ 

Αποστολέας: Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου 

Με ημερομηνία: 19 Οκτωβρίου 2021 

Αποδέκτης: Αντιπροσωπίες 

αριθ. προηγ. εγγρ.: 12629/21 

Θέμα: Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία διατυπώνεται 
σύσταση για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν στην 
αξιολόγηση του 2020 σχετικά με την εφαρμογή από την Αυστρία του 
κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της αστυνομικής συνεργασίας 

  

Επισυνάπτεται για τις αντιπροσωπίες η εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία 

διατυπώνεται σύσταση για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν στην αξιολόγηση του 

2020 σχετικά με την εφαρμογή από την Αυστρία του κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της 

αστυνομικής συνεργασίας, όπως εγκρίθηκε από το Συμβούλιο κατά τη σύνοδο της 19ης Οκτωβρίου 

2021. 

Σύμφωνα με το άρθρο 15 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1053/2013 του Συμβουλίου, 

της 7ης Οκτωβρίου 2013, η παρούσα σύσταση θα διαβιβαστεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στα 

εθνικά κοινοβούλια. 

 

________________ 
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Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία διατυπώνεται 

ΣΥΣΤΑΣΗ 

για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν στην αξιολόγηση του 2020 σχετικά με την 

εφαρμογή από την Αυστρία του κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της αστυνομικής 

συνεργασίας 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1053/2013 του Συμβουλίου, της 7ης Οκτωβρίου 2013, 

σχετικά με τη θέσπιση ενός μηχανισμού αξιολόγησης και παρακολούθησης για την επαλήθευση της 

εφαρμογής του κεκτημένου του Σένγκεν και την κατάργηση της απόφασης της εκτελεστικής 

επιτροπής της 16ης Σεπτεμβρίου 1998 σχετικά με τη σύσταση της μόνιμης επιτροπής για την 

αξιολόγηση και την εφαρμογή της σύμβασης Σένγκεν1, και ιδίως το άρθρο 15, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Σκοπός της παρούσας απόφασης είναι να προτείνει στην Αυστρία μέτρα αποκατάστασης για 

την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν κατά την αξιολόγηση Σένγκεν του 2020 στον 

τομέα της αστυνομικής συνεργασίας. Κατόπιν της αξιολόγησης, με την εκτελεστική 

απόφαση C(2021)2600 της Επιτροπής εγκρίθηκε έκθεση στην οποία παρουσιάζονται τα 

πορίσματα και οι εκτιμήσεις και απαριθμούνται οι βέλτιστες πρακτικές και ελλείψεις που 

εντοπίστηκαν κατά την αξιολόγηση. 

                                                 
1 EE L 295 της 6.11.2013, σ. 27. 
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(2) Η Αυστρία έχει θεσπίσει ένα αποτελεσματικό κεντρικό σύστημα στατιστικών και ανάλυσης 

για να παρακολουθεί τις τάσεις του εγκλήματος σε ολόκληρη την επικράτειά της. 

Αναπροσαρμόζει τακτικά τις διμερείς συμφωνίες της, επεκτείνοντας τις δυνατότητες που 

προσφέρουν πολύ πέρα από τις τυποποιημένες διατάξεις της Σύμβασης του Σένγκεν σχετικά 

με την αστυνομική συνεργασία. Η ερευνητική πλατφόρμα υπό την ηγεσία της Αυστρίας 

«Κοινό επιχειρησιακό γραφείο» αποτελεί κόμβο επιτυχούς διεθνούς αστυνομικής 

συνεργασίας για την καταπολέμηση της εμπορίας ανθρώπων και τη διευκόλυνση της 

παράνομης μετανάστευσης. Οι πρακτικές αυτές θεωρούνται ιδιαίτερου ενδιαφέροντος. 

(3) Λαμβανομένης υπόψη της σημασίας που έχει η συμμόρφωση με το κεκτημένο του Σένγκεν, 

θα πρέπει να δοθεί προτεραιότητα στην εφαρμογή των συστάσεων 1 και 2 κατωτέρω. 

(4) Η παρούσα απόφαση θα πρέπει να διαβιβαστεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στα εθνικά 

κοινοβούλια των κρατών μελών. Σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 1 του κανονισμού 

(ΕΕ) αριθ. 1053/2013, εντός τριών μηνών από την έκδοση της παρούσας απόφασης, η 

Αυστρία θα πρέπει να καταρτίσει σχέδιο δράσης το οποίο να απαριθμεί όλες τις συστάσεις 

προς αποκατάσταση των ελλείψεων που επισημάνθηκαν στην έκθεση αξιολόγησης και να 

το υποβάλει στην Επιτροπή και το Συμβούλιο, 

 

ΣΥΝΙΣΤΑ: 

ότι η Αυστρία θα πρέπει 

Ενιαίο Σημείο Επαφής 

1. να αναπτύξει περαιτέρω το αυστριακό ενιαίο σημείο επαφής ενσωματώνοντας τους 

διάφορους διεθνείς διαύλους σε ένα γραφείο, το οποίο θα υποστηρίζεται από ένα ενιαίο 

σύστημα διαχείρισης υποθέσεων· 

Συστήματα διαχείρισης υποθέσεων 

2. να μεριμνήσει για μια αποτελεσματικότερη λειτουργία «ασαφούς λογικής» στα εθνικά 

συστήματα αναζήτησης που συνδέονται με ενωσιακές και διεθνείς βάσεις δεδομένων· 
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Ανταλλαγή πληροφοριών και διεθνείς βάσεις δεδομένων 

3. να δημιουργήσει αυτοματοποιημένο φορτωτή δεδομένων στο σύστημα πληροφοριών της 

Ευρωπόλ· 

4. να εξασφαλίσει την αυτοματοποίηση της ενσωμάτωσης των δεδομένων που λαμβάνονται 

από την εφαρμογή δικτύου ασφαλούς ανταλλαγής πληροφοριών της Ευρωπόλ στα 

αυστριακά συστήματα διαχείρισης υποθέσεων (συστήματα zum Protokollieren, Anzeigen 

und Dokumentieren και ενσωματωμένο Kriminalpolizeiliche Datenanwedung)· 

5. να εξασφαλίσει τη διασύνδεση μεταξύ των διάφορων αποκεντρωμένων συστημάτων 

διαχείρισης υποθέσεων που χρησιμοποιούν τα κέντρα αστυνομικής συνεργασίας και οι 

περιφερειακές αστυνομικές διευθύνσεις και να τα διασυνδέσει περαιτέρω με το κεντρικό 

σύστημα διαχείρισης υποθέσεων με σκοπό να βελτιωθεί η ροή εργασιών διαχείρισης 

υποθέσεων εντός των αυστριακών αστυνομικών δυνάμεων· 

Διασυνοριακή επιχειρησιακή συνεργασία 

6. να βελτιώσει ή να επεκτείνει τη ραδιοκάλυψη του δικτύου ραδιοεπικοινωνιών της 

αστυνομίας στις παραμεθόριες περιοχές με την Ιταλία και τη Σλοβενία, ιδίως για την 

έγκαιρη διαβίβαση πληροφοριών για τους σκοπούς της διασυνοριακής παρακολούθησης 

και της «καταδίωξης πέραν των συνόρων»· 

Ανθρώπινο δυναμικό και κατάρτιση 

7. να αναπτύξει και να αναπροσαρμόζει συστηματικά τη συνεχή κατάρτιση (και 

διαδικτυακά) σχετικά με το κεκτημένο του Σένγκεν και τη χρήση ενωσιακών και άλλων 

διεθνών εργαλείων συνεργασίας για την επιβολή του νόμου, καθώς και να βελτιώσει την 

επίγνωση σχετικά με τις δυνατότητες καταγγελίας αντιδεοντολογικής συμπεριφοράς. Θα 

πρέπει να δοθεί προτεραιότητα στην ειδική κατάρτιση του προσωπικού που απασχολείται 

στον τομέα της διεθνούς συνεργασίας. 

Βρυξέλλες, 

 Για το Συμβούλιο 

 Ο/Η Πρόεδρος 

_______________ 
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